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Instal�šanas un ekspluat�cijas instrukcijas1 Visp�r�ga inform�cija

Par šo instrukciju
Ori�in�l�s lietošanas instrukcijas valoda ir v�cu valoda. Visas p�r�j�s šaj� instrukcij� iek�au-
t�s valodas ir ori�in�l�s lietošanas instrukcijas tulkojums.
Uzst�d�šanas un lietošanas instrukcija ietilpst produkta komplekt�cij�. T� vienm�r j�glab� 
produkta tuvum�. Prec�za šaj� instrukcij� sniegto nor�d�jumu iev�rošana ir priekšnotei-
kums produkta atbilstošai izmantošanai un pareizi veiktai apkopei.
Uzst�d�šanas un lietošanas instrukcij� sniegt� inform�cija atbilst produkta modelim un 
droš�bas tehnikas noteikumiem un standartiem druk�šanas br�d�.
EK atbilst�bas deklar�cija:
Viens EK atbilst�bas deklar�cijas eksempl�rs ir š�s lietošanas instrukcijas sast�vda�a.
Veicot ar mums iepriekš nesaska�otas tehniskas izmai�as taj� min�tajos mode�os vai neie-
v�rojot lietošanas instrukcij� dotos skaidrojumus par produktu/person�la droš�bu, š� dek-
lar�cija zaud� savu sp�ku.

2 Droš�ba
Šaj� lietošanas instrukcij� ir ietverti pamatnor�d�jumi, kas ir j�iev�ro produkta uzst�d�ša-
nas, ekspluat�cijas un apkopes gait�. T�d�� ar šaj� instrukcij� sniegto inform�ciju pirms 
ražojuma uzst�d�šanas un ekspluat�cijas uzs�kšanas ir noteikti j�iepaz�stas montierim, 
k� ar� atbild�gajiem speci�listiem/operatoram.
J�iev�ro ne tikai šaj� punkt� min�tie visp�r�gie droš�bas nor�d�jumi, bet ar� turpm�kajos 
instrukcijas punktos sniegtie �pašie droš�bas nor�d�jumi, kuriem ir pievienots �pašs br�din�-
juma apz�m�jums.

2.1 B�stam�bas simboli šaj�s droš�bas instrukcij�s

Apz�m�jumi:
Visp�r�gs br�din�jums

Elektrisk�s str�vas trieciena risks

NODER�GA NOR	DE 

Br�din�jumi:

APDRAUD�JUMS!
P�kš�a b�stama situ�cija.
Nor�d�jumu neiev�rošana izraisa n�vi vai rada smagas fiziskas traumas.

BR�DIN�JUMS!
Lietot�js var g	t (smagas) traumas. «Br�din�jums» noz�m�, ka, neiev�rojot nor�d�ju-
mus, past�v iesp�ja g	t (smagas) traumas.

UZMAN�BU!
Past�v risks, ka ražojums/iek�rta var tikt saboj�ta. «Uzman�bu» attiecas uz iesp�ja-
miem ražojuma boj�jumiem nor�žu neiev�rošanas gad�jum�.

NOR	DE: Svar�ga nor�de par produkta lietošanu. Tas ar� piev�rš uzman�bu iesp�jamiem 
sarež��jumiem.

Tieši uz ražojuma izvietot�s nor�des, k�, piem.,
• griešan�s virziena bulti�a,
• piesl�gumu apz�m�jumi,
• tipa tehnisko datu pl�ksn�te,
• br�din�juma uzl�me

oblig�ti j�iev�ro un t�m j�b
t labi salas�m�m.

2.2 Person�la kvalifik�cija
Person�lam, kas atbild par mont�žu, ekspluat�ciju un apkopi, j�b
t atbilstoši kvalific�tam 
šo darbu veikšanai. Operatoram j�nodrošina person�la atbild�bas joma, kompetence un 
uzraudz�ba. Ja person�lam nav vajadz�go zin�šanu, tad tie attiec�gi j�apm�ca un j�instru�. 
Ja nepieciešams, iek�rtas operatora uzdevum� to var veikt produkta ražot�js.
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2.3 Droš�bas noteikumu neiev�rošanas izrais�tie riski
Neiev�rojot droš�bas nor�d�jumus, tiek rad�ti draudi person�m, videi un ražojumam/iek�r-
tai. Neiev�rojot droš�bas nor�d�jumus, tiek zaud�ta iesp�ja pras�t jebk�du kait�jumu atl�-
dz�bu.
Atseviš�os gad�jumos nor�d�jumu neiev�rošana var rad�t, piem�ram, š�das sekas:

• personu apdraud�jumu, kas rodas elektriskas, meh�niskas vai bakteriolo�iskas iedarb�bas 
rezult�t�,

• vides apdraud�jumu, no s
c�m izpl
stot b�stam�m viel�m,
• materi�los zaud�jumus,
• svar�gu produkta/iek�rtas funkciju atteici,
• noteikto tehnisk�s apkopes un labošanas metožu atteici.

2.4 Apzin�ta darba droš�ba
J�iev�ro šaj� ekspluat�cijas instrukcij� uzskait�tie droš�bas nor�d�jumi, esošie viet�jie 
nelaimes gad�jumu nov�ršanas noteikumi, k� ar� iesp�jamie iek�rtas operatora iekš�jie 
darba, ekspluat�cijas un droš�bas noteikumi.

2.5 Lietot�ja droš�bas noteikumi
Š� ier�ce nav paredz�ta lietošanai person�m (ieskaitot b�rnus) ar ierobežot�m fiziskaj�m, 
kust�bu vai gar�gaj�m sp�j�m vai person�m ar nepietiekamu pieredzi un/vai zin�šan�m par 
š�s ier�ces lietošanu, iz�emot, ja t�s šo ier�ci lieto par vi�u droš�bu atbild�gas personas kl�t-
b
tn� un uzraudz�b� vai ar� š� persona t�m ir sniegusi nor�d�jumus par ier�ces lietošanu. 
B�rni j�uzrauga, lai nodrošin�tu, ka vi�i ar ier�ci nerota��jas.

• Ja produkta/iek�rtas karstie vai aukstie komponenti rada apdraud�jumu, pas
t�t�jam tie 
j�nodrošina pret aizskaršanu.

• Produkta darb�bas laik� nedr�kst no�emt aizsargbarjeru no kust�gaj�m da��m (piem., savie-
nojuma elementa).

• B�stamu š�idrumu (piem., eksploz�vi, ind�gi, karsti) s
ces (piem., v�rpstas bl�v�jum�) j�no-
v�rš t�, lai t�s nerad�tu apdraud�jumu person�m un videi. J�iev�ro valsts likuma noteikumi.

• J�nov�rš elektrotraumu g
šanas iesp�ja. J�iev�ro viet�jos vai visp�r�gajos noteikumos 
min�tie (piem�ram, IEC (Starptautisk�s elektrotehnisk�s komisijas), VDE (V�cijas Elektro-
tehnisk�s, elektronisk�s un inform�cijas tehnikas apvien�bas) un viet�jo energoapg�des 
uz��mumu sniegtie nor�d�jumi.

2.6 Mont�žas un apkopes darbu droš�bas inform�cija
Uz��mumu vad�bai ir j�r
p�jas, lai visus mont�žas un apkopes darbus veiktu pilnvarots un 
kvalific�ts person�ls, kurš ir r
p�gi iepazinies ar ekspluat�cijas instrukcij� sniegto inform�-
ciju..
Visus ar ražojumu/iek�rtu saist�tos darbus dr�kst veikt tikai tad, kad t� ir izsl�gta. Uzst�d�-
šanas un ekspluat�cijas instrukcij� aprakst�t� k�rt�ba attiec�b� uz ražojuma/iek�rtas izsl�g-
šanu j�iev�ro oblig�ti.
T
l�t p�c darbu beigšanas no jauna j�pier�ko vai j�piesl�dz visas droš�bas un aizsargier�ces.

2.7 Rezerves da
u modific�šana un izgatavošana
Patva��ga p�rb
ve un rezerves da�u izgatavošana apdraud produkta/ person�la droš�bu, un 
š�d� gad�jum� nav sp�k� ar� ražot�ja sniegt�s droš�bas garantijas. 
Izmai�as ražojum� dr�kst veikt tikai vienojoties ar ražot�ju. Ori�in�l�s rezerves da�as un 
ražot�ja apstiprin�tais papildapr�kojums kalpo droš�bai. Citu rezerves da�u izmantošana var 
atce� ražot�ja atbild�bu par to lietošanas rezult�t� izrais�taj�m sek�m.

2.8 Nepie
aujam�s ekspluat�cijas metodes
Pieg�d�t� ražojuma darba droš�ba tiek garant�ta tikai ier�ces ekspluat�cijas instrukcijas 
4. noda�as nor�d�jumu izpildes gad�jum�. 
Nek�d� gad�jum� nedr�kst p�rk�pt katalog�/datu lap� nor�d�t�s robežv�rt�bas.
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3 Transport�šana un uzglab�šana
Iek�rta un t�s atseviš��s da�as tiek pieg�d�tas uz palikt�a.
Uzreiz p�c produkta pieg�des:

• P�rbaud�t, vai produktam transport�šanas laik� nav nodar�ti boj�jumi.
• Ja transport�šanas laik� radušies boj�jumi, par tiem noteiktaj� termi�� inform�t preces 

pieg�d�t�ju. 

UZMAN�BU! Materi�lo boj�jumu risks!
Pras�b�m neatbilstoša produkta transport�šana un uzglab�šana lietošanas starplaik� 
var rad�t iek�rtas boj�jumus.

• Produktu dr�kst transport�t tikai uz palikt�a un tikai ar at
autajiem kravas p�rvietoša-
nas l�dzek
iem.

• Transport�jot nodrošin�t kravas stabilit�ti un izvair�ties no meh�niskiem boj�jumiem.
• Produktu l�dz t� uzst�d�šanai uzglab�t uz palikt�a, uzglab�šanai izv�loties sausu, no 

tiešiem saules stariem un sala pasarg�tu vietu.
• Nekraut vienu uz otra!

4 Izmantošanas joma
Notek
de�u pacelšanas iek�rta DrainLift XL saska�� ar standartu EN 12050-1 ir autom�-
tiskas darb�bas notek
de�u pacelšanas iek�rta fek�lijas nesaturošu un fek�lijas saturošu 
kanaliz�cijas 
de�u sav�kšanai un s
kn�šanai no �ku un zemesgabalu notekviet�m, kas 
atrodas zem atpaka�pl
smas l�me�a, nodrošinot beznos�dumu nosusin�šanu.
Dr�kst ievad�t notek
de�us no m�jsaimniec�b�m atbilstoši standartam EN 12056-1. 
Saska�� ar DIN 1986-3 (V�cij�) iek�rt� nedr�kst ievad�t spr�dzienb�stamas vielas, k� ar� 
cietvielas, b
vgružus, pelnus, atkritumus, stiklu, smiltis, �ipsi, cementu, ka��i, javu, š�ied-
rainas vielas, tekstilijas, pap�ra dvie�us, auti�us, papi, rupju pap�ru, m�ksl�gos sve�us,  darvu, 
virtuves atkritumus, taukus, e��as, atkritumus no kautuv�m, kaut�erme�iem un lopkop�bas 
(vircas...), ind�gas, agres�vas un koroz�vas vielas k� smagie met�li, bioc�di, augu aizsardz�bas 
l�dzek�i, sk�bes, s�rmi, s��i, t�r�šanas, dezinfekcijas, skalošanas un mazg�šanas l�dzek�i, ja tie 
notek
de�os ir p�rm�r�g�s dev�s un izraisa nesam�r�gi lielu putu veidošanos, k� ar� peld-
baseinu 
deni.
Taukainu notek
de�u s
kn�šanai j�uzst�da tauku atdal�t�js.
Saska�� ar standartu EN 12056-1 nedr�kst ievad�t notek
de�us no nosusin�šanas ietai-
s�m, kuras atrodas virs atpaka�pl
smas l�me�a un kuras var dren�t br�v� kritum�. 

NOR	DE: Uzst�dot un izmantojot iek�rtu, oblig�ti j�iev�ro sp�k� esoš�s valsts un re�io-
n�l� m�roga normas un noteikumi.
J�iev�ro ar� vad�bas ier�ces ekspluat�cijas instrukcij� dotie nor�d�jumi.

APDRAUD�JUMS! Spr�dzienb�stam�ba!
Fek�lijas saturoši notek	de�i sav�kšanas tvertn� var veidot g�zu uzkr�šanos, kas 
neatbilstošas uzst�d�šanas un ekspluat�cijas rezult�t� var aizdegties. 

• Iek�rtu izmantojot fek�lijas saturošu notek	de�u s	kn�šanai j�iev�ro sp�k� esošie 
eksplozijas nov�ršanas spr�dziendroš�bas noteikumi.

• Vad�bas ier�ce nav spr�dziendroša un to at
auts uzst�d�t tikai �rpus sp�rdzienb�stam�m 
zon�m.

• Izmantojot l�me�a sensorus vai pludi�sl�džus spr�dzienb�stam�s zon�s, uzst�d�t droš�-
bas barjeras.

BR�DIN�JUMS! B�stams vesel�bai!
�emot v�r� izmantotos materi�lus, notek	de�u pacelšanas iek�rta nav piem�rota dze-
ram� 	dens s	kn�šanai! 
Saskare ar notek	de�iem var b	t kait�ga vesel�bai. 

UZMAN�BU! Materi�lo boj�jumu risks!
Neat
autu vielu ievad�šana var rad�t produkta boj�jumus.

• Nekad neievad�t iek�rt� cietas un š�iedrainas vielas, darvu, smiltis, cementu, pelnus, 
rupju pap�ru, pap�ra dvie
us, papi, b	vgružus, atkritumus, kautuves atkritumus vai e

as! 
Taukainu notek	de�u s	kn�šanai j�uzst�da tauku atdal�t�js.

• Neat
autas un p�rm�r�gas ekspluat�cijas metodes var rad�t produkta boj�jumus. Mak-
sim�li iesp�jamam piepl	des š�idruma daudzumam vienm�r j�b	t maz�kam par s	k�a 
s	kn�šanas daudzumu dotaj� darb�bas punkt�.
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Izmantošanas ierobežojumi
Dot� maksim�l� s
kn�šanas pl
sma attiecas uz darb�bas rež�mu ar p�rtraukumu 
(S3 – 60 %/60 sek., t.i., maks. 36 sek. darb�bas rež�ms, min. 24 sek. d�kst�ves laiks). 
Iek�rta katru s
kni dr�kst iesl�gt maks. 30 reizes stund�; s
k�a darb�bas laiks, ieskaitot 
p�cdarb�bas laiku, nedr�kst p�rsniegt 36 sek. (P�cdarb�bas laiks = s
k�a darb�bas laiks 
p�c 
dens s
kn�šanas). Darb�bas laikam un p�cdarb�bas laikam (ja nepieciešams) j�b
t 
iestat�tiem p�c iesp�jas �s�kiem .
Bez tam j�iev�ro darb�bas parametri saska�� ar 5.2. tabulu.

BR�DIN�JUMS! P�rspiediena izrais�ts apdraud�jums!
Ja zem�k�s piepl	des augstums atrodas augst�k par 5 m, iek�rtas atteices gad�jum� 
rezervu�r� var izveidoties b�stams p�rspiediens. T�dej�di past�v rezervu�ra iepl�šanas 
risks. Trauc�juma gad�jum� piepl	de nekav�joši j�noblo��!

BR�DIN�JUMS!Apdedzin�šan�s draudi!
Atkar�b� no iek�rtas darb�bas st�vok
a iesp�jama visas iek�rtas sakaršana. 
Apdedzin�šan�s risks, pieskaroties s	knim!

Pras�b�m atbilstoša ier�ces izmantošana ietver sev� ar� šaj� instrukcij� doto nor�d�jumu 
iev�rošanu.
Jebkura cita veida izmantošana, kas neatbilst lietošanas noteikumiem, ir uzskat�ma par 
noteikumiem neatbilstošu.

5 Produkta tehniskie dati

5.1 Mode
a koda atšifr�jums       

Piem�rs: DrainLift XL 2/25 (3~)

DrainLift Notek
de�u pacelšanas iek�rta
XL Izm�ra nor�de
2 2 = divu s
k�u iek�rta 
/25 Maks. s
kn�šanas augstums [m] pie Q=0m³/h
(3~) 3~: tr�sf�zu mai�str�vas modelis

 5.2 Tehniskie parametri DrainLift XL

2/10 2/15 2/20 2/25

Piesl�guma spriegums [V] 3~400 ± 10 %
Piesl�guma izvads Vad�bas ier�ce ar 1,5 m t�kla vadu un 

32A CEE spraudni, iepriekš samont�ta
Elektr�bas pat�ri�š P1 [kW] Skat. iek�rtas datu pl�ksn�ti
Nomin�l� str�va [A] Skat. iek�rtas datu pl�ksn�ti
Frekvence [Hz] 50
Aizsardz�bas pak�pe Iek�rta: IP 67 (2 mWS, 7 dienas)

Vad�bas ier�ce: IP 65
Apgriezienu skaits [1/min] 2900
Ekspluat�cijas veids S1, S3-60 %/60 s
Maks. iesl�gšan�s un izsl�gšan�s biežums [1/h] 60 (30 katram s
knim)
Kop�jais s
kn�šanas augstums, maks. [mWS] 10 15 20 22
Maks. pie�aujamais �eod�ziskais s
kn�šanas 
augstums

[mWS] 9 13 16 19

Maks. pie�aujamais spiediens spiediena vad� [bar] 3

S
kn�šanas pl
sma, maks. [m³/h] 35 37 40 40
Maks. š�idruma temperat
ra [°C] 40 
Min. š�idruma temperat
ra [°C] 3
Maks. apk�rt�j� gaisa temperat
ra [°C] 40
Maks. cietvielu frakciju izm�rs [mm] 40
Ska�as spiediena l�menis 
(atkar�b� no darb�bas punkta)

[dB(A)] < 70 *1)

Bruto tilpums [l] 380
Neto tilpums š�idrumam (iesl�gšan�s l�menis) [l] 260 (IESL�GT 550 mm)
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Pas
tot rezerves da�as, j�nor�da visa uz iek�rtas tehnisko datu pl�ksn�tes dot� inform�cija.

5.3 Pieg�des komplekt�cija
Notek
de�u pacelšanas iek�rta, taj� iek�auti.:
1 vad�bas ier�ce DrainControl PL2/0,3-12,0A (3~ 400 V) ar 1,5 m t�kla kabeli un 32A CEE 

spraudni, iepriekš samont�ta
1 Z�nera barjera korpus� ar 1m iepriekš uzmont�tu kabeli
1 l�me�a sensors 0-1 mWS, 10 m kabelis
1 piepl
des bl�v�jums DN 150 (caurulei ar Ø 160 mm)
1 kro�urbis Ø 175 piepl
des DN 150 izveidei
1 š�
tenes posms DN 150 ar piepl
des piesl�guma apskav�m DN 150
1 š�
tenes elements PVC 
 50 mm ar š�
tenes apskav�m s
kšanas vada piesl�gšanai pie 

membr�nas rokass
k�a vai piepl
des DN 50
1 manšetbl�ve ventil�cijas piesl�gumam DN 70
1 stiprin�jumu komplekts
1 atloka �scaurule DN 80/100 ar plakanbl�vi, elast�gu š�
tenes elementu, š�
tenes apska-

v�m, skr
v�m un uzgriež�iem, kas paredz�ti spiediena cauru�vada DN 100 piesl�gšanai
1 uzst�d�šanas un ekspluat�cijas instrukcija

5.4 Piederumi
Piederumi j�pas
ta atseviš�i, detaliz�tu uzskait�jumu un aprakstu skat�t katalog�/cenu 
lap�.
Ir iesp�jams pas
t�t š�dus piederumus:

• Atloka �scaurule DN 80, DN 80/100 (1 gab. DN 80/100 jau iek�auta pieg�des komplekt�-
cij�), DN 100, DN 150 spiediena puses aizb�d�a piesl�gšanai pie cauru�vada

• Piepl
des DN 100 piesl�gšanas komplekts (kro�urbis Ø 124, iepl
des bl�v�jums)
• Spiediena caurules nosl�dzošais aizb�dnis DN 80
• Piepl
des caurules nosl�dzošais aizb�dnis DN 100, DN 150
• Membr�nas rokass
knis R 1½ (bez š�
tenes)
• 3 ce�u kr�ns p�rsl�gšanai uz manu�lo izs
kn�šanu no s
k�a iebedres/rezervu�ra
• Av�rijas aptur�šanas ier�ce
• Akustiskais sign�ls 230 V / 50 Hz 
• Zibgaisma 230 V / 50 Hz 
• Sign�llampi�a 230 V / 50 Hz

Maks. piepl
des daudzums vien� stund� 
(tikai pie maks. iesp�jam� neto tilpuma 
š�idrumam)

[l] 15600

S
k�a IESL�GŠANAS punkta minim�lais l�menis [mm] 550
S
k�a IZSL�GŠANAS punkta minim�lais l�menis [mm] 80
Izm�ri (platums/augstums/dzi�ums) [mm] 835/955/1120
Izm�rs pa diagon�li [mm] 1300
Neto svars [kg] 108
Spiediena �scaurule [DN] 80
Piepl
des piesl�gumi [DN] 50, 100, 150
Atgaisošana [DN] 70

*1) pras�b�m neatbilstoša iek�rtas un cauru�vadu mont�ža, k� ar� nepie�aujama ekspluat�cija var 
paaugstin�t ska�as emisiju

CE
WILO SE Dortmund

Nortkirchenstr. 100, 44263 Dortmund
09

EN 12050-1 
Fek�liju pacelšanas iek�rta �k�s DN 80
Pacelšanas efektivit�te - skat. s
k�a raksturl�kni
Trokš�a l�menis - RS
Pretkorozijas aizsardz�ba - p�rkl�jums vai pret koroziju notur�gi 

   materi�li Inox/Composite

 5.2 Tehniskie parametri DrainLift XL

2/10 2/15 2/20 2/25
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6 Produkta apraksts un darb�bas princips

6.1 Iek�rtas apraksts 
Notek
de�u pacelšanas iek�rta DrainLift XL (Fig. 1) ir piesl�gšanai gatava, piln�b� p�rplu-
din�ma notek
de�u pacelšanas iek�rta (p�rpludin�šanas augstums: 2 mWS, p�rpludin�ša-
nas laiks: 7 dienas) ar g�zi un 
deni necaurlaid�gu sav�kšanas tvertni un aizsardz�bu pret 
c�l�jsp�ku. 
Ieb
v�tie cirkul�cijas s
k�i ir apr�koti ar nenospr
stošiem tieš�s pl
smas rotoriem. L�me�a 
sensors (Fig. 1, 5. poz.) izm�ra š�idruma l�meni rezervu�r� un p�rraida šo v�rt�bu uz vad�bas 
ier�ci, kas s
k�us autom�tiski iesl�dz vai izsl�dz. Detaliz�ts funkciju apraksts ir sniegts 
vad�bas ier�ces ekspluat�cijas instrukcij�.

6.2 Funkcija
Ievad�tie notek
de�i uzkr�jas pacelšanas iek�rtas sav�kšanas tvertn�. Ievad�šana notiek 
pa notek
de�u piepl
des cauruli, kuru p�c izv�les var piesl�gt horizont�laj�m virsm�m 
(tvertnes aizmugur�j� da�a).
Notek
de�u pacelšanas iek�rta DrainLift XL tiek pieg�d�ta ar vad�bas ier�ci un iepriekš 
samont�tu CEE spraudni ar f�žu invertoru, Z�nera barjeru un l�me�a sensoru k� papildu 
apr�kojumu. Rezervu�ra 
dens l�me�a m�r�šanu nodrošina ieb
v�ts l�me�a sensors. �dens 
l�menim paaugstinoties l�dz iestat�tajam iesl�gšan�s punktam, tiek iesl�gts viens no uz 
rezervu�ra uzst�d�tajiem s
k�iem, un sav�ktie notek
de�i autom�tiski tiek ies
kn�ti pie-
sl�gtaj� �r�j� notek
de�u cauru�vad�. Ja 
dens l�menis turpina paaugstin�ties, iesl�dzas 
otrs s
knis. Tiekot sasniegtam pl
du st�vok�a l�menim, tiek raid�ts optisks sign�ls, aktivi-
z�ts trauksmes sign�la kontakts un notiek visu s
k�u autom�tiska iesl�gšan�s. Lai abi 
s
k�i tiktu noslogoti vienm�r�gi, p�c katras s
kšanas reizes seko s
k�u mai�a. Gad�jum�, 
ja rodas k�da s
k�a atteice, s
kn�šanas darbu piln�b� p�r�em otrs s
knis. 
S
knis(-�i) izsl�dzas br�d�, kad tiek sasniegts izsl�gšan�s l�menis. Lai izvair�tos no aizvara 
klaudz�šanas, vad�bas ier�c� iesp�jams iestat�t p�cdarb�bas laiku, kas nodrošina pamatslo-
dzes nodrošin�juma s
k�a darb�bu l�dz sausajai gaitai. Ar p�cdarb�bas laiku ir j�saprot laika 
spr�dis, kas paiet p�c tam, kad nav ticis sasniegts izsl�gšan�s punkts, l�dz pamatslodzes 
nodrošin�juma s
k�a izsl�gšan�s br�dim.
Iek�rt� dubultais pretv�rsts ir uzst�d�ts t�, lai saska�� ar EN 12056 standartu noteiktais 
pretv�rsts vairs nav j�uzst�da spiediena vad�. Pretv�rst� tiek savienoti abu s
k�u spiediena 
kan�li. Gaisa pievades meh�nisms nepieciešam�bas gad�jum� nodrošina tvert�u spiediena 
vadu iztukšošanu.

Fig. 1: Iek�rtas apraksts

1. S
knis
2. Pretv�rsts
3. Piepl
de DN 150
4. Nodrošin�jums pret c�l�jsp�ku
5. L�me�a sensors
6. Ventil�cijas �scaurule DN 70
7. Kontrolatvere

1
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2

4
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7 Mont�ža un piesl�gums elektrot�klam

APDRAUD�JUMS! Draudi dz�v�bai!
Pras�b�m neatbilstoša s	k�a mont�ža un piesl�gšana elektrot�klam var apdraud�t dz�-
v�bu. 

• Mont�žu un piesl�gšanu elektrot�klam dr�kst veikt tikai kvalific�tas personas atbilstoši 
darba droš�bas noteikumiem!

• Iev�rojiet darba droš�bas instrukciju!

APDRAUD�JUMS! Nosmakšanas risks!
Ind�gas vai vesel�bai b�stamas vielas notek	de�u ak�s var izrais�t infic�šanos vai 
nosmakšanu.

• Str�d�jot s	k�u ak�s, droš�bas apsv�rumu d�
 kl�t j�b	t otrai personai.
• Uzst�d�šanas vietai j�b	t labi v�din�tai.

7.1 Mont�žas sagatavošana

UZMAN�BU! Materi�lo boj�jumu risks!
Pras�b�m neatbilstoša mont�ža var rad�t materi�lus boj�jumus.

• Mont�žu dr�kst veikt tikai speci�listi!
• Iev�rot valsts un re
ion�la m�roga nor�d�jumus!
• Iev�rot piederumu uzst�d�šanas un ekspluat�cijas noteikumus!
• Uzst�dot/remont�jot iek�rtu, nekad nevilkt to aiz kabe
a!

Pacelšanas iek�rtu uzst�dot, j�iev�ro re�ion�lie sp�k� esošie noteikumi (piem., V�cij� 
Feder�lais B
vniec�bas nolikums, DIN 1986-100), k� ar� standartiem EN 12050-1 un 
EN 12056 (Gravit�tes dren�žas sist�mas �ku iekšpus�) atbilstoš�s pras�bas!

Fig. 2: Uzst�d�šanas pl�ns
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• J�iev�ro izm�ri saska�� ar uzst�d�šanas pl�nu (2. att.).
• Atbilstoši standarta EN 12056-4 pras�b�m pacelšanas iek�rtas uzst�d�šanas vietai j�b
t 

pietiekami lielai, lai iek�rta b
tu br�vi pieejama vad�bas un apkopes darbu veikšanai.
• Blakus un virs vis�m vad�bai un apkopei paredz�taj�m da��m j�paredz br�va vismaz 60 cm 

plata vai augsta darba telpa.
• Uzst�d�šanas vietai j�b
t nodrošin�tai pret salu, pietiekami v�din�tai un labi apgaismotai.
• Uzst�d�šanas virsmai j�b
t stingrai (piem�rotai d�be�u iestiprin�šanai), horizont�lai un 

l�dzenai.
• Esošo vai v�l mont�jamo piepl
des, spiediena un atgaisošanas vadu izvietojums j�p�r-

bauda attiec�b� pret to piesl�gšanas iesp�j�m pie iek�rtas.
• Izv�l�ties ier�ces izm�riem un piesl�gumu sasniegšanai piem�rotu uzst�d�šanas vietu. 
• Vad�bas ier�ces izm�ri (P x A x Dz): 320 mm x 300 mm x 120 mm 
• Vad�bas ier�ce un Z�nera barjera j�uzst�da saus� un no sala aizsarg�t� viet�.
• Mont�žas vietai j�b
t aizsarg�tai pret tiešu saules staru iedarb�bu.
• Uzst�dot iek�rtu �rpus telp�m, piev�rst uzman�bu nepieciešamajiem piederumiem un 

�emt v�r� katalog� sniegt�s nor�des.
• Iev�rot piederumu uzst�d�šanas un ekspluat�cijas noteikumus!

7.2 Uzst�d�šana
Iek�rta j�novieto uz l�dzenas, stingras pamatnes un j�iztaisno. 
Atbilstoši standarta EN 12056-4 pras�b�m notek
de�u pacelšanas iek�rt�m j�b
t nodro-
šin�t�m pret rot�cijas izkust�šanos.
Iek�rtas, kuras pak�autas c�l�jsp�ka iedarb�bai, uzst�d�šanas laik� papildus j�nodrošina 
pret pacelšanu. 

7.3 Cauru
vadu piesl�gšana
Visi cauru�vadi j�mont� nenospriegoti, elast�gi un nodrošinot ska�as izol�ciju. Uz iek�rtu 
nedr�kst iedarboties nek�di cauru�vadu sp�ka momenti, caurules (iesk. pal�gelementus) 
j�nostiprina un j�izvieto t�, lai uz iek�rtu neiedarbotos ne stiepes, ne spiediena sp�ki.
R
p�gi j�veic visi cauru�vadu piesl�gumi. Savienojumos, kuros tiek izmantotas š�
tenes 
apskavas, t�s ir uzman�gi j�pievelk (pievilkšanas griezes moments 5 Nm!).
Neveidot caurules diametra sašaurin�jumu pl
smas virzien�.
Piepl
des vad� pirms rezervu�ra, k� ar� aiz pretv�rsta, saska�� ar standarta EN 12056-4 
pras�b�m, noteikti j�ier�ko nosl�dzošie aizb�d�i. (Fig. 9).

7.3.1 Spiediena cauru
vads

UZMAN�BU! Materi�lo boj�jumu risks!
Spiediena augst�kais punkts (piem., aizverot pretv�rstu) atkar�b� no darb�bas apst�k-

iem var vair�kk�rt p�rsniegt s	k�a spiedienu (nov�ršanu skat. ar� 8.2.3 S	k�a p�c dar-
b�bas laika iestat�šana). 

• T�p�c l�dz�s atbilstošai spiedieniztur�bai j�iev�ro cauru
vadu savienojuma elementu 
garensp�ka iztur�ba!

• Spiediena vadam ar vis�m ieb	v�taj�m da
�m j�b	t drošiem pret darba gait� main�go 
spiediena k�pumu.

Lai nodrošin�tos pret iesp�jamu atpaka�pl
smu no sabiedrisk� notek
de�u sav�kšanas 
kan�la, spiediena cauru�vads j�izveido k� «caurules cilpa», kuras zem�kajai malai j�atrodas 
augst�kaj� punkt� virs vietai rakstur�g� atpaka�pl
smas l�me�a (parasti ielas l�menis). 
(sal. ar� Fig. 9)
Spiediena cauru�vads j�nodrošina pret salu.

Fig. 3: Nodrošin�jums pret c�l�jsp�ku

Ar pievienotajiem stiprin�jumiem iek�rta j�nostiprina pie 
zemes (3. att.).
• Rezervu�ra s�nu š��lumos atz�m�t uz gr�das piestiprin�ša-

nai nepieciešamo urbumu vietas
• Gr�d� j�izveido urbumi.
• Kl�t pievienoto v�t�tapu mont�ža atbilstoši mont�žas 

ras�jumam un kl�t pievienotajai javas kasešu lietošanas 
instrukcijai

• P�c javas kasešu saciet�šanas rezervu�ru piestiprin�t pie 
pamatnes, nostiprinot to pret c�l�jsp�ka iedarb�bu
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Iek�rtas spiediena piesl�guma vietai j�piemont� nosl�dzošais aizb�dnis DN 80 (sa�emams 
k� piederums, tam pievienoti uzgriež�i, papl�ksnes, plakanbl�ve). Atbalst�t armat
ras 
svaru! 

UZMAN�BU! Materi�lo boj�jumu risks!
Ja Wilo piederumu viet� tiek izmantotas citas armat	ras, tas var rad�t darb�bas trauc�-
jumus vai produkta boj�jumus!

Beig�s spiediena vads j�piesl�dz tieši pie nosl�dzoš� aizb�d�a (atloka �scaurule, elast�gs 
š�
tenes elements, atloka bl�v�jums un savienojuma elementi ir pievienoti).

7.3.2 Piepl	des piesl�gums
Piepl
des cauru�vadi j�izvieto t�, lai tie var�tu iztukšoties pašpl
sm�.
Galveno piepl
des cauruli DN 100 vai DN 150 rezervu�r� dr�kst ievietot tikai horizont�laj� 
virsm� (5. Fig.).

• St�voklis un caurules izvietojums j�izv�las t�, lai p�c iesp�jas izvair�tos no sp�c�gas 
dens 
straumes iepl
des un p�rm�r�gas gaisa iek�uves. 

• Ir iesp�jama piepl
des cauru�vada piesl�gšana horizont�lai virsmai (virs horizont�l�s pie-
sl�gšanas virsmas). 
L�me�a sensora (Fig. 5, 1. poz.) vietu atst�t br�vu!

UZMAN�BU! Darb�bas trauc�jumu risks!
Sp�c�gas 	dens straumes iepl	de var ietekm�t iek�rtas darb�bu.
Piepl	des cauruli uzst�d�t t�, lai piepl	des 	dens straume netr�pa tieši l�me�a regul�-
šanas peldošajam priekšmetam!

Fig. 4: Spiediena caurules elast�gs piesl�gums

Lai starp iek�rtu un spiediena cauru�vadu nov�rstu sp�ka un 
sv�rst�bu p�rnesi, j�izveido elast�gs savienojums. Starp atloka 
�scauruli un spiediena vadu j�atst�j atstarpe (4. att.).
1. Spiediena vads
2. Š�
tenes manšetbl�ve
3. Atloka �scaurules
4. iev�rot apm. 40-60 mm atstatumu
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Fig. 5: Galven�s piepl	des piesl�gumam DN 150/DN 100 paredz�t�s vietas

UZMAN�BU! Materi�lo boj�jumu risks!
Piepl	des cauru
vada piesl�gšana �rpus apz�-
m�taj�m virsm�m var izrais�t herm�tiski neno-
sl�gtu posmu rašanos, darb�bas trauc�jumus un 
boj�jumus iek�rt�! 

  DN150
(DN 100)

1
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*) maks. apgriezienu skaits 200 1/min; ja nepieciešams, kro�urbis ik pa laikam j�no�em, lai 
not�r�tu met�la skaidas. Ja skaidu sav�c�js vairs nav t�rs, rezervu�ra materi�ls sasilst un s�k 
kust; griešanas process j�p�rtrauc, kro�urbis �su br�di j�atdzes� un j�not�ra; j�samazina 
apgriezienu skaits, j�maina kust�bas spiediens, b�dot uz priekšu, un, ja nepieciešams, 
j�maina griešan�s virziens (griešan�s virzienam pa kreisi maks. apgr. 200 1/min), l�dz skaidu 
sav�c�js atkal ir t�rs.

NOR	DE:  Ik pa laikam j�p�rbauda griezuma diametra precizit�te: 175 mm priekš DN 150 
vai 124 mm priekš DN 100, jo no t� ir atkar�gs caurules piesl�guma herm�tiskums.

Fig. 6: Piepl	des piesl�guma DN 150/DN 100 izveidošana

1.

1.
• Noteikt piepl
des vid�jo poz�ciju - atz�m�t
• Ar kro�urbi izveidot urbumu Ø175 (DN 150)

• Uzman�t, lai met�la skaidi�u sav�c�js b
tu t�rs! *)

2. 3.

2.
• Nodrošin�t, lai urbuma vieta b
tu t�ra!

Not�r�t skaidas!

3.
• Ievietot piepl
des bl�v�jumu
• Bl�v�juma iekšpusi samitrin�t ar sl�dvielu

4. 5.

4.
• Ievietot piepl
des cauruli – HT caurule DN 150

5.
• Ievietošanas dzi�ums:

minim�li 30 mm virs bl�v�juma, 
maksim�li 300 mm virs rezervu�ra gr�das.

6.

6.
• Piepl
des cauruli un iepl
des bl�v�jumu cieši sastiprin�t ar 

š�
tenes apskavu. 
• Profesion�li uzlikt cauru�u skvas, lai piepl
des cauruli 

nodrošin�tu pret iesl�d�šanu bl�v�jum� un lai p�rnestu 
caurules svaru.
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Uzst�dot iek�rtu �kas iekšpus�, atbilstoši standarta EN 12056-4 pras�b�m, piepl
des vad� 
pirms rezervu�ra ir nepieciešams nosl�dzošais aizb�dnis (piederums, skat. 9. att.).

7.3.3 Atgaisošana DN 70
Atbilstoši standarta EN 12050-1 pras�b�m nevainojamai iek�rtas darb�bai ir oblig�ta iek�r-
tas piesl�gšana pie atgaisošanas vada, kas tiek izvad�ts caur v�ku. Piesl�gumu ar �scauruli 
DN 70 uz rezervu�ra v�ka izveido, izmantojot pievienoto Konfix savienot�ju. Lai to veiktu, 
noz���t piesl�guma �scaurules DN 70 galu apm. 15 mm no �scaurules augš�j�s malas un 
virs paresnin�juma (skat. Fig. 7). Not�r�t skaidas un materi�la atlikumus. Konfix savienot�ju 
uzb�d�t l�dz iekš�jam valn�tim un nostiprin�t ar pievienoto š�
tenes apskavu, nobeigum� 
atv�rt, atraujot uzliku, un ar nelielu sl�dvielas daudzumu ieb�d�t atgaisošanas cauruli. 
Izmantojot apskavas, nodrošin�t atgaisošanas cauruli pret izsl�d�šanu un izvietot to ar kri-
tumu uz iek�rtas pusi.

7.3.4 Av�rijas iztukšošanas piesl�gums (membr�nas rokass	knis)
Rezervu�ra av�rijas iztukšošanai iesak�m veikt membr�nas rokass
k�a (piederums) mon-
t�žu. Membr�nas rokass
k�a s
kšanas vada piesl�gums (piesl�guma diametrs 50 mm) 
j�veic ar vienu no div�m Ø 50 mm �scaurul�m rezervu�ra priekšpus� (Fig. 8). 

Fig. 7: Atgaisošanas piesl�gums DN 70

1. Noz���t �scaurules DN 70 apakšu – ž���juma malai 
j�b
t 15 mm no �scaurules augš�j�s malas virs paresni-
n�juma

2. Not�r�t skaidas un materi�la atlikumus

3. Uzst�d�t un nostiprin�t Konfix savienot�ju

4. Atv�rt Konfix savienot�ju – atraujot uzliku

5. Ievietot atgaisošanas cauruli – nepieciešam�bas gad�-
jum� izmantot sl�dvielu

Fig. 8: Membr�nas rokass	k�a piesl�gšana

a. No�emt �scaurules apakšu
Lai to izdar�tu, p�c izv�les:

a. izmantot z��i

Z���jumam j�b
t apm. 15 mm no �scaurules apakšas un 
pirms paresnin�juma

Not�r�t skaidas un materi�la atlikumus!

b.
vai

b. izmantot piem�rotu kro�urbi

Not�r�t skaidas un materi�la atlikumus!

15
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7.3.5 Pagrabu nosusin�šana
Fek�liju pacelšanas iek�rtas uzst�d�šanas telpas autom�tiskai nosusin�šanai saska�� ar 
standarta EN 12056-4 pras�b�m j�izveido s
k�a iebedre (Fig. 9).

• S
knis (10. poz.) j�izvieto atbilstoši iek�rtas s
kn�šanas augstumam. Bedres izm�riem pie 
uzst�d�šanas telpas pamatnes j�b
t vismaz 500 x 500 x 500 mm.

• Ar tr�sce�u kr�nu (11. poz., piederums) iesp�jams p�rsl�gt gan manu�lo rezervu�ra iztukšo-
šanu, gan ar� s
k�a iebedres iztukšošanu ar membr�nas rokass
k�a (12. poz.) pal�dz�bu.

7.4 Piesl�gšana elektrot�klam

APDRAUD�JUMS! Draudi dz�v�bai!
Nepareizi veicot piesl�gšanu elektrot�klam, past�v dz�v�bai b�stama str�vas trieciena 
g	šanas risks.

• Piesl�gšanu elektrot�klam uzticiet tikai t�dam elektri�im, kuru ir pilnvarojis viet�jais 
energoapg�des uz��mums un kurš darbus veiks atbilstoši darba droš�bas instrukcijai.

• Iev�rot vad�bas ier�ces un piederumu uzst�d�šanas un ekspluat�cijas instrukcijas!
• Pirms visu darbu veikšanas atvienot t�kla sprieguma padevi.

• Elektrot�kla piesl�guma str�vas veidam un spriegumam j�atbilst uz tehnisko datu pl�ksn�-
tes nor�d�tajiem parametriem.

• Elektrot�kla drošin�t�js: 
• DrainLift XL 2/10: 25 A, inerts
• DrainLift XL 2/15: 25 A, inerts
• DrainLift XL 2/20: 25 A, inerts
• DrainLift XL 2/25: 25 A, inerts

NOR	DE: Darba droš�bas paaugstin�šanai oblig�ts ir visu polu sadalošais autom�tiskais 
droš�bas sl�dzis ar K raksturl�kni.

• Atbilstoši noteikumiem veikt iek�rtas zem�šanu.
• Noteikti rekomend�jam izmantot FI sl�dzi ≤ 30 mA atbilstoši viet�jiem sp�k� esošajiem 

noteikumiem.
• Vad�bas ier�ci un Z�nera barjeru uzst�d�t saus�s telp�s, nodrošinot pret appl
šanu. Pozicio-

n�jot iev�rot ekspluat�cijas valst� noteikt�s pras�bas [V�cij�: VDE 0100].
• Av�rijas aptur�šanas ier�cei (piederumi) nodrošin�t atseviš�u barošanas avotu atbilstoši t�s 

tehnisko datu pl�ksn�tes parametriem. Piesl�gt av�rijas aptur�šanas ier�ci.
• IZveidot labo rot�cijas lauku.
• Piesl�dzot iev�rot viet�j� energoapg�des uz��muma piesl�gšanas tehniskos noteikumus.

Fig. 9: Mont�žas piem�rs

� Atpaka�pl
smas l�menis 
(visbiež�k ielas augš�j� mala)

1. Atgaisošanas vads (caur v�ku)

2. Spiediena vads

3. Piepl
de 

4. Piepl
des vada nosl�dzošais aizb�dnis

5. Armat
ras balsts svara atslogošanai

6. Spiediena vada nosl�dzošais aizb�dnis

7. Pretv�rsts 

8. Rezervu�ra iztukšošanas vads 

9. S
k�a iebedres iztukšošanas vads 

10. Dren�žas s
knis

11. Tr�s ce�u kr�ns

12. Membr�nas rokas s
knis

13. Z�nera barjera

13. Vad�bas ier�ce DrainControl PL2
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7.4.1 Vad�bas ier�ces piesl�gšana elektrot�klam
• Elektrot�kla piesl�gums: 3~400 V + N + PE (L1, L2, L3, N, PE)
• Modelis: Vad�bas ier�ce ar CEE spraudni, iepriekš samont�ta [V�cij� saska�� ar VDE 0623].
• Piesl�gt labo rot�cijas lauku

7.4.2 S	k�u piesl�gšana (Fig. 10)
• S
knis j�piesl�dz vad�bas ier�ces vadiem.
• Atskr
v�t korpusa skr
ves un no�emt spai�u p�rsegu.
• S
k�a piesl�guma kabe�u galus izvilkt cauri kabe�u skr
vsavienojumiem.
• Kabe�u galus uzst�d�t atbilstoši mar��jumam uz spai�u pane�a un iev�rojot elektrosadales 

sh�mas nor�des.
• 1. s
k�a t�kla piesl�gums pie 27., 28. un 29. spailes. 
• 2. s
k�a t�kla piesl�gums pie 34., 35. un 36. spailes. 
• Aizsargvadu pie atlikuš�s PE spailes.
• 1. s
k�a tinumu aizsardz�bas kontakts piesl�gumus (WSK) pie 31. un 32. spailes
• 2. s
k�a tinumu aizsardz�bas kontakts piesl�gumus (WSK) pie 38. un 39. spailes

7.4.3 L�me�a sensora piesl�gums (Fig. 11)
• L�me�a sensors ir tieš� veid� j�savieno ar Z�nera barjeru. 
• Atskr
v�t korpusa skr
ves un no�emt p�rsegu.
• L�me�a sensora kabe�u galus izvilkt cauri kabe�u kan�lam.
• Kabe�u galus uzst�d�t, iev�rojot elektrosadales sh�m� sniegt�s nor�des:

• Br
n� dz�sla (+) pie Z�nera barjeras spailes 23 (+)
• Za�� dz�sla (-) pie Z�nera barjeras spailes 13 (-)
• Zil� dz�sla (ekran�jums) pie spailes PE
• Z�nera barjeras kabelis ar sign�la l�meni 4-20 mA divvadu sist�m� j�piesl�dz pie 

25. spailes (+) un 26. spailes (-) vad�bas ier�c�.
• Aizv�rt Z�nera barjeras un vad�bas ier�ces p�rsegu un pievilkt korpusa skr
ves

APDRAUD�JUMS! Spr�dzienb�stam�ba!
Uzst�dot l�me�a sensoru spr�dzienb�stam�s viet�s, past�v spr�dzienb�stam�ba.

• Spr�dzienb�stam�s viet�s starp vad�bas ier�ci un l�me�a sensoru vienm�r uzst�d�t 
droš�bas barjeru (Z�nera barjeru). 
Iev�rot droš�bas barjeras instrukcij� sniegtos droš�bas nor�d�jumus.

NOR	DE: 
Piesl�dzot l�me�a sensoru un Z�nera barjeru, piev�rst uzman�bu pareizam polu izvietoju-
mam. 

7.4.4 Trauksmes sign�la piesl�gšana
Iek�rta DrainLift LXL r
pn�c� ir apr�kota ar akustisk� sign�la sensoru vad�bas ier�c�. 
Izmantojot bezpotenci�la kontaktu (SSM) vad�bas ier�c�, iesp�jams piesl�gt �r�ju trauk-
smes ier�ci, akustisko sign�lu vai zibgaismu. Kontakta noslodze:

• minim�l� pie�aujam�: 12 V DC, 10 mA
• maksim�l� pie�aujam�: 250 V AC, 1 A

APDRAUD�JUMS! Draudi dz�v�bai!
Str�d�jot pie atv�rtas vad�bas ier�ces, past�v str�vas trieciena g	šanas draudi, ja tiek 
aizskartas str�vu vadoš�s da
as. 
Darbus dr�kst veikt tikai speci�listi!
Pirms trauksmes sign�la piesl�gšanas ier�ce j�atvieno no str�vas un j�nodrošina pret 
neat
autu atk�rtotu iesl�gšanu.

Iev�rot vad�bas ier�ce DrainControl PL2 uzst�d�šanas un ekspluat�cijas instrukciju!
• Atvienot kontaktspraudni no elektrot�kla! 
• Atv�rt vad�bas ier�ces v�ku.
• No�emt aizsargp�rsegu no kabe�a skr
vsavienojuma.
• Izvilkt kabeli caur skr
vsavienojumu un savienot ar trauksmes bezpotenci�la kontaktu 

atbilstoši elektrosadales sh�mai.
• Kad trauksmes sign�la kabe�a piesl�gšana pabeigta, aizv�rt vad�bas ier�ces v�ku un pievilkt 

kabe�a skr
vsavienojumu.
• No jauna iesl�gt elektrot�kla spraudni.

Detaliz�ts piesl�guma iesp�ju un darbin�šanas apraksts ir sniegts vad�bas ier�ces eksplua-
t�cijas instrukcij�.
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8 Ekspluat�cijas uzs�kšana 
Uzs�kot iek�rtas ekspluat�ciju, iesak�m pieaicin�t Wilo klientu servisu.

8.1 Iek�rtas p�rbaude

UZMAN�BU! Materi�lo boj�jumu risks!
Net�rumi un cietas vielas, k� ar� noteikumiem neatbilstoša ekspluat�cijas uzs�kšana var 
ietekm�t iek�rtas darb�bu, radot iek�rtas vai atseviš�u t�s sast�vda
u boj�jumus.

• Pirms ekspluat�cijas uzs�kšanas iek�rta j�izt�ra no net�rumiem, it seviš�i no ciet�m vie-
l�m.

• Iev�rot vad�bas ier�ces un piederumu uzst�d�šanas un ekspluat�cijas instrukcijas!

Ekspluat�ciju dr�kst uzs�kt tikai tad, kad izpild�ti visi attiec�gie droš�bas nor�d�jumi, VDE 
noteikumi, k� ar� viet�j�s elektrotehnisk�s pras�bas.

• J�p�rbauda visu nepieciešamo sast�vda�u un piesl�gumu esam�ba (piepl
des, spiediena 
caurule ar nosl�gv�rstu, atgaisošana, pamatnes stiprin�jums, elektr�bas piesl�gums), k� ar� 
to atbilst�ba instrukcijas nor�d�jumiem.

• Pretv�rsta atgaisošanas skr
ves st�vok�a p�rbaude, vai atv�žamais v�ks ir viet� un bl�vais 
uzgrieznis ir bl�v�još� poz�cij�. 

8.2 Pirm�s ekspluat�cijas uzs�kšana
• Iespraust elektrot�kla spraudni.
• Atbilstoši 8.2.1., 8.2.2. un 8.2.3. noda�as nor�d�jumiem p�rbaud�t iestat�jumus vai veikt 

iestat�šanu.
• Atv�rt nosl�dzoš�s armat
ras.
• Uzpild�t iek�rtu caur piesl�gto piepl
di, l�dz katrs s
knis vismaz vienu reizi ir veicis pilnu 

s
kn�šanas ciklu un spiediena vads ir piln�gi piepild�ts.
Kad spiediena vads ir piepild�ts un piepl
de ir aizv�rta, uzpildes l�menis rezervu�r� nedr�kst 
vairs k�pt. Ja uzpildes l�menis turpina k�pt, pretv�rsts nav herm�tiski nosl�gts (nepiecie-
šama v�rsta un atgaisošanas skr
ves st�vok�a p�rbaude). 
Lai veiktu testa palaidi pirms rezervu�r� sasniegts iesl�gšan�s l�menis var nospiest ar� taus-
ti�u «Manu�lais rež�ms» vad�bas ier�c�.

• P�rbaud�t iek�rtas un cauru�u savienojumu herm�tiskumu, k� ar� t�s nevainojamu darb�bu 
(s
k�a iesl�gšanos un izsl�gšanos).

• Uzpild�t iek�rtu l�dz maksim�lajai iesp�jamajai piepl
des atz�mei un p�rbaud�t, vai iek�rta 
darbojas bez trauc�jumiem. To darot, �pašu uzman�bu piev�rst
• p�rsl�gšan�s punktu pareizam st�voklim.
• Pietiekamai s
k�u s
kn�šanas pl
smai maksim�las piepl
des gad�jum� s
k�a darb�bas 

laik� (l�menim j�pazemin�s).
• S
k�u darb�bai bez vibr�cij�m un gaisa burbu�iem s
kn�jamaj� š�idrum�.

UZMAN�BU! Materi�lo boj�jumu risks!
Gaiss s	kn�jamaj� š�idrum� - atkar�b� no attiec�gajiem s	k�u ekspluat�cijas apst�k-

iem - izraisa sp�c�gas vibr�cijas, kas var saboj�t s	k�us un visu iek�rtu. Ir j�b	t nodro-
šin�tam minim�lajam 	dens l�menim rezervu�r� attiec�b� uz «s	k�a IESL�GŠAN�S 
punkta l�meni» (skat. tehniskos datus).

Fig. 12: Atgaisošanas skr	ves st�voklis iek�rtas darb�bas laik�

UZMAN�BU! Materi�lo boj�jumu risks!
Ja atgaisošanas skr	ve ar bl�vo uzgriezni neat-
rodas aprakst�taj� poz�cij�, tas var izrais�t v�r-
sta un iek�rtas boj�jumus, k� ar� rad�t stiprus 
trokš�us (Fig. 12).
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8.2.1 Vad�bas ier�ces iestat�jumi
• Pirmo reizi uzs�kot iek�rtas ekspluat�ciju ir nepieciešams iestat�t iek�rtas parametrus 

vad�bas ier�c�, skat�t ar� vad�bas ier�ces uzst�d�šanas un ekspluat�cijas instrukciju.
• Motora str�vas iestat�juma v�rt�ba j�sal�dzina ar inform�ciju uz tipa tehnisko datu pl�ksn�-

tes un, ja nepieciešams, j�iestata pareizi.
• Sensora maksim�l�s v�rt�bas iestat�šana uz 1,0 mWS izv�lnes punkt� «20 mA�� l�menis».

8.2.2 Sl�gšnas l�me�a iestat�šana
S
k�a un trauksmes sl�gšan�s l�me�us iesp�jams br�vi izv�l�ties ar 1 cm lieliem so�iem.
Ieteicamie iestat�jumi:

• Pamatslodzes IESL�GŠANA: 550 mm
• Pamatslodzes IZSL�GŠANA: 80 mm
• Maksimumslodzes IESL�GŠANA: 650 mm
• Maksimumslodzes IZSL�GŠANA: 400 mm
• P�rpl
šana (trauksme): 750 mm 

Ja tiek iestat�ti citi sl�gšan�s punkti, j��em v�r� pievienot� uzpildes l�me�a raksturl�kne 
(Fig. 13). L�me�a r�d�jums vad�bas ier�c� tieši atbilst š�idruma l�menim rezervu�r�.
Pamat� un �paši noviržu gad�jum� no ieteicamajiem iestat�jumiem j��em v�r�:

• L�me�n zondei j�atrodas rezervu�ra apakš�.
• Atbilstoši standarta EN 12056-4 pras�b�m neto š�idruma tilpumam ir j�b
t tik lielam, lai 

spiediena cauru�vad� esošais š�idruma tilpums nomain�tos katras s
k�a darb�bas laik�. 
• J�iev�ro tehnisko datu tabul� sniegt�s l�me�u v�rt�bas (iesl�gšan�s un izsl�gšan�s l�me�u 

minim�l�s v�rt�bas). 
• S
k�u iesl�gšan�s l�meni iestatot augst�k par piepl
des augstumu, past�v atpaka�pl
smas 

risks piesl�gtajos objektos.
• Pamatslodzes IZSL�GŠAN	S punkts nedr�kst b
t maz�ks par 80 mm. Ja nepieciešams 

izs
kn�t v�l vair�k, to iesp�jams izdar�t tikai ar atbilstoši iestat�tu p�cdarb�bas laiku (skat�t 
8.2.3. noda�u).

• Pamatslodzes IZSL�GŠAN	S un maksimumslodzes IZSL�GŠAN	S punktiem b
tu j�b
t 
vismaz 50 mm att�lum� vienam no otra. 

Fig. 13: Uzpildes l�me�a raksturl�kne

1 rezervu�ra uzpildes l�menis [l] 3 uzpildes l�me�a raksturl�kne

2 uzpildes l�me�a augstums virs uzst�d�šanas 
virsmas [mm]

4 pamatslodzes nodrošin�juma s
knis IZSL�GŠANAS 
minim�lais l�menismin
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8.2.3 S	k�u p�cdarb�bas laika iestat�šana
S
k�u p�cdarb�bas laiks j�iestata vad�bas ier�ces izv�ln� «P�cdarb�ba».

• Ja p�c s
k�a izsl�gšan�s, kad 
dens pl
sma tiek s
kn�ta vienm�r�gi bez burbu�ošanas (bez 
dzirdamas 
dens un gaisa mais�juma s
kn�šanas), nerodas vai ir dzirdams minim�ls v�rsta 
atsitiens (v�rsta aizv�ršan�s troksnis), tad s
k�a darb�bas laiks b
tu j�iestata t�, lai s
knis 
izsl�dzas �su br�di p�c burbu�ošanas s�kšan�s.

• Ja v�rsts p�c s
k�a izsl�gšan�s aizveras ar smagu atsitienu, kas saist�ts ar iek�rtas un cau-
ru�vadu satricin�jumu, tas j�nov�rš, mainot s
k�a p�cdarb�bas laika iestat�jumu. Šim nol
-
kam s
k�a p�cdarb�bas laiks s
k�a dab�bas izv�ln� «Nachlauf» (P�cdarb�ba ) j�noregul� tik 
ilgs, l�dz s
kn�šanas cikla beig�s k�
st dzirdama 
dens un gaisa mais�juma burbu�o-
šana.Burbu�ošanas laikam nevajadz�tu b
t ilg�kam par 3 sek.

UZMAN�BU! Materi�lo zaud�jumu risks!
Spiediena gr	dieni (aizverot pretv�rstus) var saboj�t iek�rtu un spiediena cauru
vadu. 
Tas j�nov�rš, uzst�d�šanas proces� veicot piem�rotus pas�kumus (piem., papildus 
v�rsts ar pretsvaru, s	k�u p�cdarb�bas laiks).

8.3 Ekspluat�cijas p�rtraukšana
Lai veiktu iek�rtas apkopi vai demont�žu, j�p�rtrauc t�s darb�ba.

BR�DIN�JUMS!Apdedzin�šan�s draudi!
Atkar�b� no iek�rtas darb�bas st�vok
a iesp�jama visas iek�rtas sakaršana. Apdedzin�-
šan�s risks, pieskaroties s	knim!
J�
auj iek�rtai un s	knim atdzist l�dz telpas temperat	rai.

Demont�ža un mont�ža
• Demont�žu un mont�žu dr�kst veikt tikai speci�listi!
• Iek�rta j�atsl�dz no sprieguma un j�nodrošina pret neat�autu iesl�gšanu.
• Pirms uzs�kt darbu pie spiedienu vadošaj�m da��m, t�s j�atbr�vo no spiediena.
• Aizv�rt nosl�dzošo aizb�dni (piepl
des un spiediena vadam).
• Iztukšot sav�kšanas rezervu�ru (piem., ar membr�nas rokass
kni).
• Lai veiktu t�r�šanu, j�noskr
v� un j�no�em kontrolv�ks.

APDRAUD�JUMS! Infekcijas draudi!
Ja iek�rta vai iek�rtas deta
as j�nos	ta uz remontu, tad lietot� iek�rta higi�nas apsv�-
rumu d�
 pirms transport�šanas  j�iztukšo un j�izt�ra. Bez tam visas deta
as, ar kur�m 
iesp�jama saskaršan�s, j�dezinfic� (apsmidzin�šanas dezinfekcija). Deta
as j�iepako 
nepl�stošos, pietiekami lielos plastmasas maisos, tos cieši aizverot un nodrošinot pret 
nopl	di. Tie nekav�joties j�nos	ta, izmantojot nor�d�tu ekspeditoru pakalpojumus.

P�c ilg�ka d�kst�ves laika, iesak�m iek�rtai veikt t�r�bas p�rbaudi un, ja nepieciešams, to 
izt�r�t. 
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9 Apkope

APDRAUD�JUMS! Draudi dz�v�bai!
Veicot darbus pie elektroier�c�m, past�v dz�v�bai b�stama str�vas trieciena g	šanas 
risks..

• Veicot jebk�dus tehnisk�s apkopes un labošanas darbus, iek�rtai j�atsl�dz sprieguma 
padeve un t� j�nodrošina pret neat
autu atk�rtotu iesl�gšanu. 

• Darbus pie iek�rtas elektriskaj�m da
�m galvenok�rt dr�kst veikt tikai kvalific�ts elek-
tromontieris.

APDRAUD�JUMS!
Ind�gas vai vesel�bai kait�gas vielas notek	de�os var izrais�t infic�šanos vai nosmak-
šanu.

• Pirms apkopes darbu veikšanas telpa pietiekami j�izv�dina.
• Lai izvair�tos no iesp�jam�m infekcij�m, veicot apkopes darbus, j�izmanto atbilstošs 

aizsargapr�kojums.
• Str�d�jot s	k�u ak�s, droš�bas apsv�rumu d�
 kl�t j�b	t otrai personai.
• Eksplozijas draudi atv�ršanas br�d� (izvair�ties no atkl�tiem uzliesmošanas avotiem)!
• Iev�rot iek�rtas, vad�bas ier�ces un to piederumu uzst�d�šanas un ekspluat�cijas ins-

trukcijas!

Iek�rtas lietot�jam j�nodrošina, lai visus apkopes, p�rbaudes un mont�žas darbus veiktu 
autoriz�ti un kvalific�ti speci�listi, kuri, r
p�gi izp�tot instal�šanas un ekspluat�cijas ins-
trukciju, ir ieguvuši pietiekami daudz inform�cijas.

• Notek
de�u pacelšanas iek�rtu apkopi saska�� ar standarta EN 12056-4 pras�b�m dr�kst 
veikt tikai profesion�li speci�listi. 
Turkl�t starplaiki nedr�kst b
t ilg�ki par:
• ¼ gadu - ražošanas uz��mumos,
• ½ gadu - daudz�ime�u m�ju iek�rt�m,
• 1 gadu - priv�tm�ju iek�rt�m.

• Par veikto apkopi j�sast�da protokols.
Iek�rtas apkopi un p�rbaudi iesak�m uztic�t Wilo klientu servisam.

NOR	DE: Sast�dot apkopes grafiku un veicot neliela apjoma apkopes darbus, iesp�jams 
izvair�ties no nepieciešam�bas veikt d�rgus remontdarbus, t�dej�di nodrošinot iek�rtas 
darb�bu bez trauc�jumiem. Uzs�kot iek�rtas ekspluat�ciju un veicot t�s apkopi, varat kon-
sult�ties ar Wilo klientu servisu.

P�c apkopes un remontdarbu pabeigšanas iek�rta j�uzst�da vai j�piesl�dz atbilstoši noda-
�ai «Mont�ža un piesl�gums elektrot�klam». Iek�rtas iesl�gšana j�veic saska�� ar noda�u 
«Ekspluat�cijas uzs�kšana».

10 Darb�bas trauc�jumi, c�lo�i un to nov�ršana

Trauc�jumu nov�ršanu uztic�t tikai kvalific�tiem speci�listiem! 
Iev�rot 9. noda
� Apkope (Apkope) min�tos droš�bas noteikumus.

• Iev�rot iek�rtas, vad�bas ier�ces un to piederumu uzst�d�šanas un ekspluat�cijas instrukci-
jas!

• Ja trauc�jumu nov�rst neizdodas, l
dzam v�rsties pie tirdzniec�bas p�rst�vja vai Wilo spe-
cializ�taj� servis�, vai tuv�kaj� Wilo p�rst�vniec�b�.

Trauc�jumi Kods: C�lonis un nov�ršana

S
knis nes
kn� 1., 3., 5., 6., 7., 8., 9., 10., 11., 12., 15., 16., 17.
P�r�k maza s
kn�šanas pl
sma 1. 2., 3., 4., 5., 7., 8., 11., 12., 13.

P�r�k liels str�vas pat�ri�š 1., 2., 3., 4., 5., 7., 13.

P�r�k mazs s
kn�šanas augstums 1., 2., 3., 4., 5., 8., 11., 12., 13., 16.

S
knis darbojas nemier�gi/stipri trokš�i 1., 2., 3., 9., 12., 13., 14., 16.
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1) nov�ršot trauc�jumus zem spiediena esošaj�s da��s, t�s vispirms j�atbr�vo no spiediena (ar pretv�rsta atgaiso-
šanu un rezervu�ra iztukšošanu, ja nepieciešams, ar membr�nas rokass
kni).

2) nepieciešama konsult�cija

11 Rezerves da
as
Rezerves da�as pas
ta viet�j� specializ�t� remontdarbn�ca un/ vai Wilo klientu serviss.
Lai izvair�tos no jaut�jumiem un k�
dainiem pas
t�jumiem, veicot jebkuru pas
t�jumu, 
j�nor�da visa uz tipa tehnisko datu pl�ksn�tes nor�d�t� inform�cija.

12 Utiliz�cija
Š� produkta pareiza utiliz�cija un pras�b�m atbilstoša otrreiz�j� p�rstr�de �auj izvair�ties no 
vides pies�r�ošanas, k� ar� no kait�jumiem cilv�ku vesel�bai.

1. Produkta, k� ar� to sast�vda�u utiliz�cijai izmantot sabiedrisk�s vai priv�t�s utiliz�cijas 
sabiedr�bas pakalpojumus.

2. Tuv�ku inform�ciju par pareizu utiliz�ciju variet sa�emt pils�tas pašvald�b�, utiliz�cijas 
iest�d� vai ar� viet�, kur J
s ieg�d�j�ties šo produktu.

Tiek patur�tas ties�bas veikt tehniska rakstura izmai�as!!

C�lonis Nov�ršana 1)

1. Nosprostojies s
k�a piepl
des vads vai rotors
• Izt�r�t nogulsn�jumus s
kn� un/vai rezervu�r�

2. Nepareizs griešan�s virziens
• Samain�t viet�m 2 str�vas pievades f�zes

3. Iekš�jo deta�u nodilums (rotors, gult�i)
• Atjaunot nodiluš�s deta�as

4. P�r�k mazs darba spriegums

5. Divu f�zu darb�ba (tikai 3~-modelim)
• Nomain�t boj�to drošin�t�ju
• P�rbaud�t vadu piesl�gumus

6. Motors nedarbojas, jo nav sprieguma
• P�rbaud�t elektroinstal�ciju

7. Boj�ts motora tinums vai elektr�bas vads 2)

8. Nosprostots pretv�rsts 
• Izt�r�t pretv�rstu

9. P�r�k liels 
dens l�me�a kritums rezervu�r�
• P�rbaud�t/nomain�t l�me�a kontroles ier�ci

10. Boj�ta l�me�a kontroles ier�ce
• P�rbaud�t l�me�a kontroles ier�ci

11. Neatv�rts vai nepietiekami atv�rts aizb�dnis spiediena vad�
• Piln�b� atv�rt aizb�dni

12. Nepie�aujams gaisa vai g�zes daudzums s
kn�jam� š�idrum� 2)

13. Boj�ti motora radi�lie gult�i 2)

14. Iek�rtas izrais�tas sv�rst�bas
• P�rbaud�t cauru�vadu savienojumu elast�bu

15. Tinuma kontroles temperat
ras sensors ir izsl�dzies sakar� ar p�r�k augstu tinuma temperat
ru
• P�c atdzišanas motors atkal autom�tiski iesl�dzas.

16. Nosprostota s
k�a atgaisošana
• Izt�r�t atgaisošanas vadu

17. Iesl�gusies termisk� p�rslodzes str�vas kontrole
• Atiestat�t p�rslodzes str�vas kontroli vad�bas ier�c�



 

 D EG � Konformitätserklärung 
 GB EC � Declaration of conformity 
 F Déclaration de conformité CE 

(gemäß 2006/42/EG Anhang II,1A, 89/106/EWG Anhang 4 und 2004/108/EG Anhang IV,2, 
according 2006/42/EC annex II,1A, 89/106/EEC annex 4 and 2004/108/EC annex IV,2, 

conforme 2006/42/CE appendice II,1A, 89/106/CEE appendice 4 et 2004/108/CE appendice IV,2) 
 
Hiermit erklären wir, dass die Bauart der Baureihe : DrainLift M1/8
Herewith, we declare that the product type of the series: DrainLift M2/8
Par le présent, nous déclarons que l�agrégat de la série : DrainLift L
 

(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben. / 
The serial number is marked on the product site plate. / 
Le numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit.) 

DrainLift XL

 
in der gelieferten Ausführung folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:
in its delivered state complies with the following relevant provisions:
est conforme aux dispositions suivantes dont il relève:
 
EG-Maschinenrichtlinie 2006/42/EG 
EC-Machinery directive  
Directives CE relatives aux machines 
Die Schutzziele der Niederspannungsrichtlinie 2006/95/EG werden gemäß Anhang I, Nr. 1.5.1 der Maschinenrichtlinie 2006/42/EG 
eingehalten. 
The protection objectives of the low-voltage directive 2006/95/EC are realized according annex I, No. 1.5.1 of the EC-Machinery directive 
2006/42/EC. 
Les objectifs protection de la directive basse-tension 2006/95/CE sont respectées conformément à appendice I, no 1.5.1 de la  
directive CE relatives aux machines 2006/42/CE. 
 
Elektromagnetische Verträglichkeit - Richtlinie 2004/108/EG
Electromagnetic compatibility - directive 
Compatibilité électromagnétique- directive 
 
Bauproduktenrichtlinie 89/106/EWG  
Construction product directive i.d.F/ as amended/ avec les amendements suivants : 

Directive de produit de construction 93/68/EWG  
 
Angewendete harmonisierte Normen, insbesondere: EN ISO 12100 EN 60730-2-16 
Applied harmonized standards, in particular: EN ISO 14121-1 EN 61000-6-2 
Normes harmonisées, notamment: EN 60034-1 EN 61000-6-3 
 EN 60204-1 DIN EN 12050-1 
 EN 60335-2-41 DIN EN 12050-4 *) 
 *) refers to units with integrated non-return valve
 
 
Bei einer mit uns nicht abgestimmten technischen  Änderung der oben genannten Bauarten, verliert diese Erklärung ihre Gültigkeit. 
If the above mentioned series are technically modified without our approval, this declaration shall no longer be applicable. 
Si les gammes mentionnées ci-dessus sont modifiées sans notre approbation, cette déclaration perdra sa validité. 
 
Bevollmächtigter für die Zusammenstellung der technischen Unterlagen ist:
Authorized representative for the completion of the technical documentation: 
Mandataire pour le complément de la documentation technique est :  

Wilo SE, Werk Hof
Division Submersible & High Flow Pumps 
Quality 
Heimgartenstraße 1-3 
95030 Hof/Germany 

 
Dortmund, 09.02.2011  
 
 
 

 

 
 

Erwin Prieß 
Quality Manager 

 
WILO SE 
Nortkirchenstraße 100 
44263 Dortmund 
Germany 

Document: 2117750.1 



NL I E
EG-verklaring van overeenstemming Dichiarazione di conformità CE Declaración de conformidad CE
Hiermede verklaren wij dat dit aggregaat in de geleverde uitvoering 
voldoet aan de volgende bepalingen:

Con la presente si dichiara che i presenti prodotti sono conformi alle 
seguenti disposizioni e direttive rilevanti:

Por la presente declaramos la conformidad del producto en su estado de 
suministro con las disposiciones pertinentes siguientes:

EG-richtlijnen betreffende machines 2006/42/EG Direttiva macchine 2006/42/EG Directiva sobre máquinas 2006/42/EG
De veiligheidsdoelstellingen van de laagspanningsrichtlijn worden 
overeenkomstig bijlage I, nr. 1.5.1 van de machinerichtlijn 2006/42/EG 
aangehouden.

Gli obiettivi di protezione della direttiva macchine vengono rispettati 
secondo allegato I, n. 1.5.1 dalla direttiva macchine 2006/42/CE.

Se cumplen los objetivos en materia de seguridad establecidos en la 
Directiva de Baja tensión según lo especificado en el
Anexo I, punto 1.5.1 de la Directiva de Máquinas 2006/42/CE.

Elektromagnetische compatibiliteit 2004/108/EG Compatibilità elettromagnetica 2004/108/EG Directiva sobre compatibilidad electromagnética 2004/108/EG
Bouwproductenrichtlijn 89/106/EEG als vervolg op 93/86/EEG Direttiva linee guida costruzione dei prodotti 89/106/CEE e seguenti 

modifiche 93/68/CEE
Directiva sobre productos de construcción 89/106/CEE modificada por 
93/68/CEE

gebruikte geharmoniseerde normen, in het bijzonder: norme armonizzate applicate, in particolare: normas armonizadas adoptadas, especialmente:
zie vorige pagina vedi pagina precedente véase página anterior

P S N
Declaração de Conformidade CE CE- försäkran EU-Overensstemmelseserklæring
Pela presente, declaramos que esta unidade no seu estado original, está 
conforme os seguintes requisitos:

Härmed förklarar vi att denna maskin i levererat utförande motsvarar 
följande tillämpliga bestämmelser:

Vi erklærer hermed at denne enheten i utførelse som levert er i 
overensstemmelse med følgende relevante bestemmelser:

Directivas CEE relativas a máquinas 2006/42/EG EG�Maskindirektiv 2006/42/EG EG�Maskindirektiv 2006/42/EG
Os objectivos de protecção da directiva de baixa tensão são cumpridos de 
acordo com o anexo I, nº 1.5.1 da directiva de máquinas 2006/42/CE.

Produkten uppfyller säkerhetsmålen i lågspänningsdirektivet enligt bilaga 
I, nr 1.5.1 i maskindirektiv 2006/42/EG.

Lavspenningsdirektivets vernemål overholdes i samsvar med 
vedlegg I, nr. 1.5.1 i maskindirektivet 2006/42/EF.

Compatibilidade electromagnética 2004/108/EG EG�Elektromagnetisk kompatibilitet � riktlinje 2004/108/EG EG�EMV�Elektromagnetisk kompatibilitet 2004/108/EG
Directiva sobre produtos de construção 89/106/CEE com os 
aditamentos seguintes 93/68/EWG

EG-Byggmaterialdirektiv 89/106/EWG med följande ändringar 
93/68/EWG

Byggevaredirektiv 89/106/EWG med senere tilføyelser 93/68/EWG

normas harmonizadas aplicadas, especialmente: tillämpade harmoniserade normer, i synnerhet: anvendte harmoniserte standarder, særlig:
ver página anterior se föregående sida se forrige side

FIN DK H
CE-standardinmukaisuusseloste EF-overensstemmelseserklæring EK-megfelel�ségi nyilatkozat
Ilmoitamme täten, että tämä laite vastaa seuraavia asiaankuuluvia 
määräyksiä:

Vi erklærer hermed, at denne enhed ved levering overholder følgende 
relevante bestemmelser:

Ezennel kijelentjük, hogy az berendezés megfelel az alábbi irányelveknek:

EU�konedirektiivit: 2006/42/EG EU�maskindirektiver 2006/42/EG Gépek irányelv: 2006/42/EK
Pienjännitedirektiivin suojatavoitteita noudatetaan 
konedirektiivin 2006/42/EY liitteen I, nro 1.5.1 mukaisesti.

Lavspændingsdirektivets mål om beskyttelse overholdes i henhold til bilag 
I, nr. 1.5.1 i maskindirektivet 2006/42/EF.

A kisfeszültség� irányelv védelmi el�írásait a 
2006/42/EK gépekre vonatkozó irányelv I. függelékének 1.5.1. sz. pontja 
szerint teljesíti.

Sähkömagneettinen soveltuvuus 2004/108/EG Elektromagnetisk kompatibilitet: 2004/108/EG Elektromágneses összeférhet�ség irányelv: 2004/108/EK
EU materiaalidirektiivi 89/106/EWG seuraavin täsmennyksin 93/68/EWG Produktkonstruktionsdirektiv 98/106/EWG følgende 93/68/EWG Építési termékek irányelv 89/106/EGK és az azt kiváltó 93/68/EGK 

irányelv
käytetyt yhteensovitetut standardit, erityisesti: anvendte harmoniserede standarder, særligt: alkalmazott harmonizált szabványoknak, különösen:
katso edellinen sivu. se forrige side lásd az el�z� oldalt

CZ PL RUS
Prohlá�ení o shod� ES Deklaracja Zgodno�ci WE ���������� � ������������ "���#�$���% &��%�%
Prohla�ujeme tímto, �e tento agregát v�dodaném provedení odpovídá 
následujícím p�íslu�ným ustanovením:

Niniejszym deklarujemy z pe�n� odpowiedzialno�ci�, �e dostarczony 
wyrób jest zgodny z nast�puj�cymi dokumentami:

��������" #�$'">?��" @��\^�>", _�� #�??`{ �|}>|�� \ >|� ���>"> 
�����\$� ����\>���\'>� �^>#'���" ?�}"���\?`" #�$'">?��":

Sm�rnice ES pro strojní za'ízení 2006/42/ES dyrektyw+ maszynow+ WE 2006/42/WE ��������; EC � ��&�<�&�� %�<�& 2006/42/EG
Cíle týkající se bezpe�nosti stanovené ve sm�rnici o elektrických 
za�ízeních nízkého nap�tí jsou dodr�eny podle p�ílohy I, �. 1.5.1 sm�rnice 
o strojních za�ízeních 2006/42/ES.

Przestrzegane s� cele ochrony dyrektywy niskonapi�ciowej zgodnie z 
za��cznikiem I, nr 1.5.1 dyrektywy maszynowej 2006/42/WE.

�}>��\�?�� �� �>@����?����, �@^��>??`> \ #�}>$��\> �� 
?�@$�\�^��?�"' ?��}��>?��, ���^�#����� ��|^��?� �}�^��>?�� I, 
� 1.5.1 #�}>$��\` \ ��?��>?�� "���? 2006/42/�G.

Sm�rnice o elektromagnetické kompatibilit� 2004/108/ES dyrektyw+ dot. kompatybilno�ci elektromagnetycznej 2004/108/WE =������%�>&��&�� ?���$@�����Q 2004/108/EG 
Sm�rnice pro stavební výrobky 89/106/EHS ve zn�ní 93/68/EHS dyrektyw+ w sprawie wyrobów budowlanych 89/106/EWG w brzmieniu ��������� � ��������Q&;Y �[\����Y 89/106/EWG � ���}�\$�"�Sm�rnice pro stavební výrobky 89/106/EHS ve zn�ní 93/68/EHS dyrektyw+ w sprawie wyrobów budowlanych 89/106/EWG w brzmieniu 

93/68/EWG
��������� � ��������Q&;Y �[\����Y 89/106/EWG � ���}�\$�"� 
93/68/EWG

pou�ité harmoniza�ní normy, zejména: stosowanymi normami zharmonizowanymi, a w szczególno�ci: ����^�@'>"`> ��|^���\�??`> ���?#�}�` � ?�}"`, \ _���?����:
viz p�edchozí strana patrz poprzednia strona �". �}>#`#'�'� ��}�?��'

GR TR RO
]^_`{| {}�����`{|� �|� �� CE Uygunluk Teyid Belgesi EC-Declara�ie de conformitate
��������� ��� �� ��� �� ¡��� ¢� ¡��¤ ��� ¥¡�¦¢�¡¢� �¡�¦§�¢�¨ 
�¥¡������© ��¨ ¡¥����ª�¨ §�¡�¦¬��¨ :

Bu cihaz­n teslim edildi®i ¯ekliyle a¯a®­daki standartlara uygun oldu®unu 
teyid ederiz:

Prin prezenta declar²m c² acest produs a¯a cum este livrat, corespunde cu 
urm²toarele prevederi aplicabile:

��|���� E� ���  �|���^���� 2006/42/E� AB-Makina Standartlar� 2006/42/EG Directiva CE pentru ma�ini 2006/42/EG
´� ¡�¡��¤¢��¨ ���¢�¡¢©¡¨ ��¨ �§�µ©¡¨ ¶¡���¤¨ �¦¢�¨ ����·��¡� 
¢·�¸¹�¡ �� �� �¡�¦����¡ I, ¡�. 1.5.1 ��¨ �§�µ©¡¨ ¢¶���¥¦ �� �¡ 
��¶¡�¤�¡�¡ 2006/42/EG.

Alçak gerilim yönergesinin koruma hedefleri, 2006/42/AT makine 
yönergesi Ek I, no. 1.5.1'e uygundur.

Sunt respectate obiectivele de protec¿ie din directiva privind joasa 
tensiune conform Anexei I, Nr. 1.5.1 din directiva privind ma¯inile 
2006/42/CE.

�_���������|���^ {}������|�� E�-2004/108/E� Elektromanyetik Uyumluluk 2004/108/EG Compatibilitatea electromagnetic� � directiva 2004/108/EG
��|��� ����{��}^� 89/106/E�� ��¹¨ ��������¤ª�¥� 93/68/E´� Ürün imalat yönetmeli�i 89/106/EWG ve takip eden, 93/68/EWG Directiva privind produsele pentru construc�ii 89/106/EWG cu 

amendamentele ulterioare 93/68/EWG
À�¡�����¢�Á�¡ ¶��¢�������·���¡ ������¡, �§�¡©���¡: k­smen kullan­lan standartlar için: standarde armonizate aplicate, îndeosebi:
Â�Á�� ����µ�·���� ¢��©§¡ bkz. bir önceki sayfa vezi pagina precedent²

EST LV LT
EÜ vastavusdeklaratsioon EC - atbilst�bas deklar�cija EB atitikties deklaracija
Käesolevaga tõendame, et see toode vastab järgmistele asjakohastele 
direktiividele:

Ar �o mÃs apliecinÅm, ka �is izstrÅdÅjums atbilst sekojo�iem noteikumiem: �iuo pa�ymima, kad �is gaminys atitinka �ias normas ir direktyvas:

Masinadirektiiv 2006/42/EÜ Ma��nu direkt�va 2006/42/EK Ma�in� direktyv+ 2006/42/EB
Madalpingedirektiivi kaitse-eesmärgid on täidetud vastavalt masinate 
direktiivi 2006/42/EÜ I lisa punktile 1.5.1.

Zemsprieguma direktÇvas dro�Çbas mÃrÈi tiek ievÃroti atbilsto�i Ma�Çnu 
direktÇvas 2006/42/EK pielikumam I, Nr. 1.5.1.

Laikomasi �emos Êtampos direktyvos keliamË saugos reikalavimË pagal 
Ma�inË direktyvos 2006/42/EB I priedo 1.5.1 punkt�.

Elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv 2004/108/EÜ Elektromagn�tisk�s savietojam�bas direkt�va 2004/108/EK Elektromagnetinio suderinamumo direktyv+ 2004/108/EB
Ehitustoodete direktiiv 89/106/EÜ, muudetud direktiiviga 93/68/EMÜ Direkt�va par b	vizstr�d�jumiem 89/106/EK pÃc labojumiem 93/68/EES Statybos produkt� direktyvos 89/106/EB patais� 93/68/EEB
kohaldatud harmoneeritud standardid, eriti: piemÃroti harmonizÃti standarti, tai skaitÅ: pritaikytus vieningus standartus, o bÌtent:
vt eelmist lk skatÇt iepriek�Ãjo lappusi �r. ankstesniame puslapyje

SK SLO BG
ES vyhlásenie o zhode ES � izjava o skladnosti E�-���������� [� ������������
Týmto vyhlasujeme, �e kon�trukcie tejto kon�truk�nej série v dodanom 
vyhotovení vyhovujú nasledujúcim príslu�ným ustanoveniam:

Izjavljamo, da dobavljene vrste izvedbe te serije ustrezajo slede�im 
zadevnim dolo�ilom:

Í>$^�}�}�">, _> �}�#'$��� ��|�\�}� ?� �^>#?��> �@��$\�?��:

Stroje - smernica 2006/42/ES Direktiva o strojih 2006/42/ES  �<�&&� \�������� 2006/42/EO
Bezpe�nostné ciele smernice o nízkom napätí sú dodr�iavané v zmysle 
prílohy I, �. 1.5.1 smernice o strojových zariadeniach 2006/42/ES.

Cilji Direktive o nizkonapetostni opremi so v skladu s 
prilogo I, �t. 1.5.1 Direktive o strojih 2006/42/EG dose�eni.

Î>^��> @� @����� ?� }�@��}>#���� @� ?��$� ?��}>�>?�> �� 
�����\>?� ��|^��?�. Ï}�^��>?�> I, � 1.5.1 �� Í�}>$��\��� @� 
"���?� 2006/42/EÐ.

Elektromagnetická zhoda - smernica 2004/108/ES Direktiva o elektromagnetni zdru�ljivosti 2004/108/ES E������%�>&��&� ��%����%��� � \�������� 2004/108/E�
Stavebné materiály - smernica 89/106/ES pozmenená 93/68/EHP Direktiva o gradbenih proizvodih 89/106/EGS v verziji 93/68/EGS ��������� [� ��������&� %�������� 89/106/"¢� �@">?>?� 

93/68/��Ñ
pou�ívané harmonizované normy, najmä: uporabljeni harmonizirani standardi, predvsem: Ò�}"�?�@�}�?� ���?#�}��:
pozri predchádzajúcu stranu glejte prej�njo stran \�. �}>#?��� ��}�?���

M
Dikjarazzjoni ta� konformità KE
B'dan il-mezz, niddikjaraw li l-prodotti tas-serje jissodisfaw id-
dispo�izzjonijiet relevanti li Óejjin:

Makkinarju - Direttiva 2006/42/KE
L-objettivi tas-sigurta tad-Direttiva dwar il-VultaÓÓ Baxx huma konformi 
mal-Anness I, Nru 1.5.1 tad-Direttiva dwar il-Makkinarju 2006/42/KE.

Kompatibbiltà elettromanjetika - Direttiva 2004/108/KE
Direttiva dwar il-prodotti tal-kostruzzjoni 89/106/KEE kif emendata bid-

WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
Germany

Direttiva 93/68/KEE
kif ukoll standards armonizzati b'mod partikolari: 
ara l-paÓna ta' qabel



WILO SE 
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
Germany
T +49 231 4102-0
F +49 231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.com

Algeria
Bad Ezzouar, Dar El Beida
T +213 21 247979
chabane.hamdad@ salmson.fr

Armenia
0001 Yerevan
T +374 10 544336
info@wilo.am

Bosnia and Herzegovina
71000 Sarajevo 
T +387 33 714510
zeljko.cvjetkovic@ wilo.ba

Georgia
0179 Tbilisi
T +995 32 306375
info@wilo.ge

Macedonia
1000 Skopje
T +389 2 3122058
valerij.vojneski@wilo.com.mk

Mexico
07300 Mexico
T +52 55 55863209
roberto.valenzuela@wilo.com.mx

Moldova
2012 Chisinau
T +373 22 223501
sergiu.zagurean@wilo.md

Rep. Mongolia
Ulaanbaatar
T +976 11 314843
wilo@magicnet.mn

Tajikistan
734025 Dushanbe
T +992 37 2312354
info@wilo.tj

Turkmenistan
744000 Ashgabad
T +993 12 345838
kerim.kertiyev@wilo-tm.info

Uzbekistan
100015 Tashkent
T +998 71 1206774
info@wilo.uz

August 2010

Wilo – International (Subsidiaries)

Wilo – International (Representation offices)

Argentina
WILO SALMSON
 Argentina S.A. 
C1295ABI Ciudad
Autónoma de Buenos Aires
T+ 54 11 4361 5929
info@salmson.com.ar

Austria
WILO Pumpen
Österreich GmbH
2351 Wiener Neudorf
T +43 507 507-0
office@wilo.at

Azerbaijan 
WILO Caspian LLC
1014 Baku
T +994 12 5962372
info@wilo.az

Belarus
WILO Bel OOO
220035 Minsk
T +375 17 2535363
wilo@wilo.by

Belgium
WILO SA/NV
1083 Ganshoren
T +32 2 4823333
info@wilo.be

Bulgaria
WILO Bulgaria Ltd.
1125 Sofia 
T +359 2 9701970
info@wilo.bg

Canada
WILO Canada Inc. 
Calgary, Alberta T2A 5L4
T +1 403 2769456
bill.lowe@wilo-na.com

China
WILO China Ltd.
101300 Beijing
T +86 10 58041888
wilobj@wilo.com.cn

Croatia
WILO Hrvatska d.o.o. 
10090 Zagreb
T +38 51 3430914
wilo-hrvatska@wilo.hr

Czech Republic
WILO Praha s.r.o.
25101 Cestlice
T +420 234 098711
info@wilo.cz

Denmark
WILO Danmark A/S
2690 Karlslunde
T +45 70 253312
wilo@wilo.dk

Estonia
WILO Eesti OÜ
12618 Tallinn
T +372 6 509780
info@wilo.ee

Finland
WILO Finland OY
02330 Espoo
T +358 207401540
wilo@wilo.fi

France
WILO S.A.S.
78390 Bois d'Arcy
T +33 1 30050930
info@wilo.fr

Great Britain
WILO (U.K.) Ltd.
DE14 2WJ Burton-
Upon-Trent
T +44 1283 523000
sales@wilo.co.uk

Greece
WILO Hellas AG
14569 Anixi (Attika)
T +302 10 6248300
wilo.info@wilo.gr

Hungary
WILO Magyarország Kft
2045 Törökbálint
(Budapest)
T +36 23 889500
wilo@wilo.hu

India
WILO India Mather and
Platt Pumps Ltd.
Pune 411019
T +91 20 27442100
service@
pun.matherplatt.co.in

Indonesia
WILO Pumps Indonesia
Jakarta Selatan 12140
T +62 21 7247676
citrawilo@cbn.net.id

Ireland
WILO Engineering Ltd.
Limerick
T +353 61 227566
sales@wilo.ie

Italy
WILO Italia s.r.l.
20068 Peschiera
Borromeo  (Milano)
T +39 25538351
wilo.italia@wilo.it

Kazakhstan
WILO Central Asia 
050002 Almaty
T +7 727 2785961
info@wilo.kz

Korea
WILO Pumps Ltd. 
621-807 Gimhae
Gyeongnam
T +82 55 3405890
wilo@wilo.co.kr

Latvia
WILO Baltic SIA
1019 Riga
T +371 7 145229
mail@wilo.lv

Lebanon
WILO SALMSON 
Lebanon
12022030 El Metn
T +961 4 722280
wsl@cyberia.net.lb

Lithuania
WILO Lietuva UAB
03202 Vilnius
T +370 5 2136495
mail@wilo.lt 

The Netherlands
WILO Nederland b.v.
1551 NA Westzaan
T +31 88 9456 000
info@wilo.nl

Norway
WILO Norge AS
0975 Oslo
T +47 22 804570
wilo@wilo.no

Poland
WILO Polska Sp. z.o.o.
05-090 Raszyn
T +48 22 7026161
wilo@wilo.pl

Portugal
Bombas Wilo-Salmson
Portugal Lda.
4050-040 Porto
T +351 22 2080350
bombas@wilo.pt

Romania
WILO Romania s.r.l.
077040 Com. Chiajna
Jud. Ilfov
T +40 21 3170164
wilo@wilo.ro

Russia
WILO Rus ooo
123592 Moscow
T +7 495 7810690
wilo@wilo.ru

Saudi Arabia
WILO ME - Riyadh
Riyadh 11465
T +966 1 4624430
wshoula@wataniaind.com

Serbia and Montenegro
WILO Beograd d.o.o.
11000 Beograd
T +381 11 2851278
office@wilo.co.yu

Slovakia
WILO Slovakia s.r.o.
83106 Bratislava
T +421 2 33014511
wilo@wilo.sk

Slovenia
WILO Adriatic d.o.o.
1000 Ljubljana
T +386 1 5838130
wilo.adriatic@wilo.si

South Africa
Salmson South Africa
1610 Edenvale
T +27 11 6082780
errol.cornelius@
salmson.co.za

Spain
WILO Ibérica S.A.
28806 Alcalá de Henares
(Madrid)
T +34 91 8797100
wilo.iberica@wilo.es

Sweden
WILO Sverige AB
35246 Växjö
T +46 470 727600
wilo@wilo.se

Switzerland
EMB Pumpen AG
4310 Rheinfelden
T +41 61 83680-20
info@emb-pumpen.ch
Taiwan
WILO-EMU Taiwan Co. Ltd.
110 Taipeh
T +886 227 391655
nelson.wu@
wiloemutaiwan.com.tw
Turkey
WILO Pompa Sistemleri 
San. ve Tic. A.Ş.
34888 Istanbul
T +90 216 6610211
wilo@wilo.com.tr
Ukraina
WILO Ukraina t.o.w.
01033 Kiew
T +38 044 2011870
wilo@wilo.ua
United Arab Emirates
WILO Middle East FZE
Jebel Ali Free Zone -
South - Dubai
T +971 4 880 91 77
info@wilo.ae
USA
WILO-EMU USA LLC
Thomasville, 
Georgia 31792
T +1 229 5840097
info@wilo-emu.com
WILO USA LLC 
Melrose Park, Illinois 60160
T +1 708 3389456
mike.easterley@
wilo-na.com
Vietnam
WILO Vietnam Co Ltd.
Ho Chi Minh City, Vietnam
T +84 8 38109975
nkminh@wilo.vn



WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
Germany
T 0231 4102-0
F 0231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.de

Nord
WILO SE
Vertriebsbüro Hamburg
Beim Strohhause 27
20097 Hamburg
T 040 5559490
F 040 55594949
hamburg.anfragen@wilo.com

Nord-Ost
WILO SE
Vertriebsbüro Berlin
Juliusstraße 52–53
12051 Berlin-Neukölln
T 030 6289370
F 030 62893770
berlin.anfragen@wilo.com

Ost
WILO SE
Vertriebsbüro Dresden
Frankenring 8
01723 Kesselsdorf
T 035204 7050 
F 035204 70570
dresden.anfragen@wilo.com

Süd-Ost
WILO SE
Vertriebsbüro München
Adams-Lehmann-Straße 44
80797 München
T 089 4200090
F 089 42000944
muenchen.anfragen@wilo.com

Süd-West
WILO SE
Vertriebsbüro Stuttgart
Hertichstraße 10
71229 Leonberg
T 07152 94710 
F 07152 947141 
stuttgart.anfragen@wilo.com

Mitte
WILO SE
Vertriebsbüro Frankfurt
An den drei Hasen 31
61440 Oberursel/Ts.
T 06171 70460
F 06171 704665
frankfurt.anfragen@wilo.com

West
WILO SE
Vertriebsbüro Düsseldorf
Westring 19
40721 Hilden
T 02103 90920 
F 02103 909215
duesseldorf.anfragen@wilo.com

Kompetenz-Team
Gebäudetechnik

WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
T 0231 4102-7516
T 01805 R•U•F•W•I•L•O*

7•8•3•9•4•5•6
F 0231 4102-7666

Kompetenz-Team
Kommune
Bau + Bergbau

WILO SE, Werk Hof
Heimgartenstraße 1-3
95030 Hof
T 09281 974-550
F 09281 974-551

Werkskundendienst
Gebäudetechnik
Kommune
Bau + Bergbau
Industrie

WILO SE
Nortkirchenstraße 100
44263 Dortmund
T 0231 4102-7900
T 01805 W•I•L•O•K•D*

9•4•5•6•5•3
F 0231 4102-7126
kundendienst@wilo.com

Täglich 7-18 Uhr erreichbar
24 Stunden Technische
Notfallunterstützung

–Kundendienst-Anforderung
–Werksreparaturen
–Ersatzteilfragen
–Inbetriebnahme
–Inspektion
–Technische 
Service-Beratung

–Qualitätsanalyse

Wilo-International

Österreich
Zentrale Wiener Neudorf:
WILO Pumpen Österreich GmbH
Max Weishaupt Straße 1
A-2351 Wiener Neudorf
T +43 507 507-0
F +43 507 507-15

Vertriebsbüro Salzburg:
Gnigler Straße 56
5020 Salzburg
T +43 507 507-13
F +43 507 507-15

Vertriebsbüro Oberösterreich:
Trattnachtalstraße 7
4710 Grieskirchen
T +43 507 507-26
F +43 507 507-15

Schweiz
EMB Pumpen AG
Gerstenweg 7
4310 Rheinfelden
T +41 61 83680-20
F +41 61 83680-21

Standorte weiterer 
Tochter gesellschaften

Argentinien, Aserbaidschan,
Belarus, Belgien, Bulgarien,
China, Dänemark, Estland,
Finnland, Frankreich,
Griechenland, Großbritannien,
Indien, Indonesien, Irland,
Italien, Kanada, Kasachstan,
Korea, Kroatien, Lettland,
Libanon, Litauen,
Niederlande, Norwegen,
Polen, Portugal, Rumänien,
Russland, Saudi-Arabien,
Schweden, Serbien und
Montenegro, Slowakei,
Slowenien, Spanien,
Südafrika, Taiwan,
Tschechien, Türkei, Ukraine,
Ungarn, USA, Vereinigte
Arabische Emirate, Vietnam

Die Adressen finden Sie unter
www.wilo.com.

Stand August 2010

Erreichbar Mo–Fr von 7–18 Uhr.

–Antworten auf
– Produkt- und Anwendungsfragen
– Liefertermine und Lieferzeiten

–Informationen über Ansprechpartner vor Ort

–Versand von Informationsunterlagen

* 0,14 €/Min. aus dem Festnetz,
Mobilfunk max. 0,42 €/Min.

Wilo-Vertriebsbüros in Deutschland


